
ROUND SINGLE CAVITY MOLDS - 50 CALIBER (0.500") 354GR
ROUND SINGLE CAVITY MOLD

Lee Single Cavity Mold produces… A 45 Caliber .450 diameter 294 grain Minie
bullet. (90467) A 50 Caliber .500 diameter 354 grain Minie bullet. (90471) A 50
Caliber .500 diameter, .940 length, 360 grain Minie bullet. (90472) A 58
Caliber .575 diameter 500 grain Minie bullet. (90481) A 58 Caliber .575
diameter 472 grain Minie bullet. (90476)

Attributes

Name: 50 CALIBER (0.500") 354GR ROUND SINGLE CAVITY MOLD
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 430108488
Mfr. No.: 90471
Bullet Style: Round Ball
Bullet Weight (Grains): 354
Caliber: 50 Caliber
Cavities: 1
Diameter (in): 0.500
Delivery weight: 0.396kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 66mm
Shipping length: 269mm
UPC: 734307904715

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für ROUND SINGLE CAVITY
MOLDS LEE PRECISION 50 CALIBER (0.500")
354GR ROUND SINGLE CAVITY MOLD
Einführung
Willkommen bei den Sicherheitshinweisen für die ROUND SINGLE CAVITY MOLDS LEE PRECISION 50 CALIBER
(0.500") 354GR ROUND SINGLE CAVITY MOLD. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren
Verwendung des Produkts und zur Vermeidung von Gefahren. Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch,
um Ihre Sicherheit zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle bei den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Handschuhe und Schutzbrille, während Sie
das Produkt verwenden.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut belüftet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur in einem geeigneten Umfeld, um Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht überhitzt wird, um Brandgefahr zu vermeiden.
Lassen Sie das Produkt niemals unbeaufsichtigt im Betrieb.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Vorbereitung: Überprüfen Sie alle Teile auf Beschädigungen und stellen Sie sicher, dass Sie alle1.
notwendigen Werkzeuge zur Hand haben.
Installation:2.

Befestigen Sie die Gießform sicher an einem stabilen Arbeitsplatz.
Stellen Sie sicher, dass alle Verbindungen fest sitzen und keine Lecks auftreten können.

Nutzung:3.
Erhitzen Sie das Material gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Gießen Sie das Material in die Form und lassen Sie es gemäß den empfohlenen Zeiten abkühlen.
Entfernen Sie die fertigen Kugeln vorsichtig aus der Form.

Nach der Nutzung:4.
Reinigen Sie die Gießform gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass alle Materialien umweltgerecht entsorgt werden.
Vermeiden Sie die Entsorgung in der allgemeinen Mülltonne, wenn spezielle Recyclingoptionen verfügbar
sind.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit können Sie sich an die zuständigen Behörden oder den
Hersteller wenden. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und bei Bedarf Unterstützung zu
suchen.

Hinweis: Diese Anleitung ist nicht vollständig und ersetzt nicht die Notwendigkeit, sich über spezifische
Sicherheitsvorkehrungen und gesetzliche Anforderungen zu informieren.



Safety Instruction Guide for ROUND SINGLE
CAVITY MOLDS 50 CALIBER (0.500") 354GR
Introduction
Thank you for choosing the ROUND SINGLE CAVITY MOLDS 50 CALIBER (0.500") 354GR. This guide provides
essential safety instructions to ensure safe handling and usage of the product. Please read this guide carefully
before use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the product and its intended use.
Always follow the manufacturer's instructions for use.
Store the product in a cool, dry place away from children and pets.
Inspect the product for any defects or damage before use.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling
the mold.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is safe for use.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the mold with compatible materials and in accordance with the specifications provided.
Avoid direct contact with hot surfaces during and after use.
Do not exceed the recommended temperature limits for the mold.
Ensure that the mold is properly secured during use to prevent accidents.
Keep hands and other body parts away from moving parts during operation.
If you experience any discomfort or adverse reactions while using the product, stop use immediately and
seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the work area is clean and welllit.
Gather all necessary tools and materials before starting.

Installation:2.

Secure the mold to a stable surface using clamps or bolts.
Ensure that the mold is level and properly aligned before use.

Usage:3.

Preheat the mold as per the manufacturer's guidelines.
Pour the material into the mold carefully to avoid spills.
Allow the material to cool and set according to the recommended time.
Once cooled, carefully remove the finished product from the mold.

PostUsage Care:4.

Clean the mold thoroughly after each use to prevent residue buildup.
Inspect the mold for any signs of wear or damage before storage.



Disposal Instructions
Dispose of any waste materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the mold in regular household waste if it is damaged or no longer usable.
Consider recycling options for the mold if applicable.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please refer to the manufacturer's contact information provided
with the product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the ROUND SINGLE
CAVITY MOLDS 50 CALIBER (0.500") 354GR. Always prioritize safety and consult the guidelines whenever
necessary. Thank you for your attention to these important safety measures.



Instructions de Sécurité pour le Moule à Cavité
Unique Lee Precision 50 Caliber (0.500") 354GR
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le moule à cavité unique Lee Precision 50 Caliber (0.500") 354GR. Ce
produit est conçu pour la fabrication de projectiles de haute qualité. Il est important de suivre les instructions de
sécurité pour garantir une utilisation sécuritaire et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Vérifie régulièrement l'état du moule pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse jamais le moule sans surveillance pendant son utilisation.
Utilise le moule dans un endroit bien ventilé pour éviter l'accumulation de fumées.
Porte des équipements de protection individuelle, comme des lunettes de sécurité et des gants, lors de
l'utilisation du moule.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surcharge pas le moule. Suis les recommandations de poids et de calibre fournies.
Évite de toucher le moule lorsqu'il est chaud pour prévenir les brûlures.
Assuretoi que le moule est correctement fixé avant de commencer à l'utiliser.
Ne mets pas d'objets étrangers dans le moule.
Si tu remarques une anomalie pendant l'utilisation, arrête immédiatement et inspecte le moule.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Place le moule sur une surface stable et plane.
Fixe le moule à l'aide de vis appropriées si nécessaire.
Assuretoi que le moule est bien en place avant de l'utiliser.

Utilisation2.

Fais chauffer le moule à la température recommandée avant de verser le matériau.
Verse le matériau dans le moule avec précaution pour éviter les éclaboussures.
Laisse le moule refroidir avant de le manipuler.
Démoule les projectiles avec soin pour éviter de les endommager.

Instructions de Mise au Rebut
Suis les réglementations locales pour le recyclage ou l'élimination du moule.
Ne jette pas le moule dans des décharges non autorisées.
Si le moule est endommagé, assuretoi de le détruire de manière sécuritaire pour éviter tout risque.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web du fabricant ou
contacte le point de contact local de l'UE.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux profiter de l'utilisation de ton moule à cavité unique Lee



Precision 50 Caliber (0.500") 354GR en toute sécurité. Assuretoi de rester informé sur les mises à jour de
sécurité et les rappels via les plateformes officielles.



Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo dello Stampo
a Cavità Singola Lee Precision 50 Caliber (0.500")
354gr
Introduzione
Grazie per aver scelto lo stampo a cavità singola Lee Precision 50 Caliber. Questo prodotto è progettato per la
produzione di proiettili di alta qualità. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare lo stampo solo per il suo scopo previsto, ovvero la produzione di proiettili.
Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tieni lo stampo e i materiali utilizzati lontano dalla portata dei bambini.
Indossa sempre dispositivi di protezione individuale (DPI), come occhiali di sicurezza e guanti, durante
l'uso.
Non utilizzare lo stampo se è danneggiato o presenta segni di usura.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Rischio di scottature: Il materiale fuso può causare ustioni. Non toccare superfici calde e lasciare
raffreddare completamente il prodotto prima di maneggiarlo.
Rischio di esplosioni: Non utilizzare materiali non idonei o difettosi. Seguire sempre le raccomandazioni
del produttore riguardo ai materiali da utilizzare.
Rischio di inalazione: Utilizzare in un'area ben ventilata per evitare l'inalazione di fumi tossici. Se
avverti vertigini o difficoltà respiratorie, interrompi immediatamente l'uso e cerca aria fresca.
Rischio di infortuni: Utilizzare strumenti adeguati e maneggiare con cura per evitare tagli o lesioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro:1.

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Posiziona lo stampo su una superficie stabile e piana.

Installazione dello Stampo:2.

Fissa saldamente lo stampo alla fonte di calore seguendo le istruzioni del produttore.
Controlla che non ci siano perdite di materiale.

Uso dello Stampo:3.

Riscalda lo stampo secondo le istruzioni specifiche.
Versa il materiale fuso nello stampo con cautela.
Attendi che il proiettile si raffreddi completamente prima di rimuoverlo dallo stampo.

Manutenzione:4.

Pulisci lo stampo dopo ogni utilizzo per rimuovere residui di materiale.
Ispeziona regolarmente lo stampo per eventuali danni o usura.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali utilizzati.
Non gettare il prodotto nello scarico o nei rifiuti domestici.
Se il prodotto è danneggiato, contattare un centro di smaltimento autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il proprio rivenditore o
un centro di assistenza autorizzato.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace dello stampo a cavità singola
Lee Precision 50 Caliber. Ricorda di rimanere sempre vigile e di adottare le precauzioni necessarie per
proteggere te stesso e gli altri durante l'uso del prodotto.



Sikkerhetsinstruksjoner for ROUND SINGLE
CAVITY MOLDS LEE PRECISION 50 CALIBER
(0.500") 354GR ROUND SINGLE CAVITY MOLD
Introduksjon
Takk for at du har valgt ROUND SINGLE CAVITY MOLDS LEE PRECISION 50 CALIBER (0.500") 354GR ROUND
SINGLE CAVITY MOLD. Denne veiledningen gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk
av produktet. Vennligst les og følg alle retningslinjer nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktet er designet for bruk av voksne med erfaring i håndtering av stempler og støpeutstyr.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Kontroller produktet for skader før bruk; bruk ikke et skadet produkt.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til personskader eller skade på eiendom.
Les alltid produsentens instruksjoner og sikkerhetsinformasjon før bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid verneutstyr, inkludert hansker og vernebriller, når du håndterer støpeutstyret.
Unngå å bruke produktet i nærheten av brennbare materialer.
Sørg for tilstrekkelig ventilasjon i arbeidsområdet for å unngå innånding av potensielt skadelige damper.
Unngå kontakt med varme overflater og materialer under støpeprosessen.
Ikke forsøk å modifisere eller reparere produktet selv. Ta kontakt med en kvalifisert tekniker hvis det er
behov for reparasjon.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Les alle instruksjoner og sikkerhetsretningslinjer før du begynner.
Samle alt nødvendig utstyr og verktøy før du begynner støpeprosessen.

Installasjon:2.

Plasser støpeformen på en stabil, brannsikker overflate.
Sørg for at støpeformen er ren og fri for smuss eller rester fra tidligere støping.

Bruk:3.

Varm opp støpeformen til anbefalt temperatur før støping.
Hell smeltet metall i formen forsiktig for å unngå søl.
La metallet avkjøle og størkne i formen før du fjerner det.
Rengjør støpeformen etter hver bruk for å sikre lang levetid.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering når du kaster emballasje og eventuelle ubrukte materialer.
Unngå å kaste produktet i vanlig søppel. Kontakt lokale myndigheter for riktig avhending av metall og
støpeutstyr.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet og bruk av dette produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice eller besøk
deres nettside for mer informasjon.

Vi håper at denne veiledningen gir deg den informasjonen du trenger for å bruke ROUND SINGLE CAVITY MOLDS
LEE PRECISION 50 CALIBER (0.500") 354GR ROUND SINGLE CAVITY MOLD på en trygg og effektiv måte. Takk for
at du følger sikkerhetsretningslinjene!



ROUND SINGLE CAVITY MOLDS LEE PRECISION 50
CALIBER (0.500") 354GR ROUND SINGLE CAVITY
MOLD Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa ROUND SINGLE CAVITY MOLDS LEE PRECISION 50 CALIBER (0.500") 354GR ROUND SINGLE CAVITY
MOLD tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä varmistaaksesi turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
aikuisten valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja että siellä ei ole esteitä tai vaaroja.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa. Älä käytä sitä muihin tarkoituksiin.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä koskaan yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai toimintaa.
Vältä altistamasta tuotetta äärimmäisille olosuhteille, kuten voimakkaille kemikaaleille tai äärimmäisille
lämpötiloille.
Pidä lapset ja lemmikit kaukana työskentelyalueelta.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ennen asennusta.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Seuraa ohjeita tarkasti, varmistaen, että kaikki vaiheet suoritetaan oikein.
Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet turvalliselle hävittämiselle.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate
alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot ja turvallisuuspäivitykset.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för ROUND SINGLE CAVITY
MOLDS LEE PRECISION 50 CALIBER (0.500")
354GR ROUND SINGLE CAVITY MOLD
Introduktion
Tack för att du valt ROUND SINGLE CAVITY MOLDS LEE PRECISION 50 CALIBER (0.500") 354GR ROUND SINGLE
CAVITY MOLD. Denna produkt är designad för att tillverka högkvalitativa kulor för skytte. För att säkerställa en
säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten innan varje användning för skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gate plattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med gjutformar.
Undvik att använda produkten i områden med hög risk för brand eller explosion.
Se till att arbetsområdet är väl ventilerat för att undvika inandning av farliga ångor.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Använd endast rekommenderade material och verktyg för gjutning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av gjutformar1.

Placera gjutformen på en stabil och plan yta.
Se till att alla delar är ordentligt monterade och säkrade innan användning.

Användning av gjutformar2.

Värm upp gjutformen enligt tillverkarens anvisningar.
Häll det smälta materialet försiktigt i gjutformen.
Låt materialet svalna och härda helt innan du tar bort kulan från formen.

Efter användning3.

Rengör gjutformen noggrant efter varje användning för att förhindra korrosion och skador.
Förvara gjutformen på en torr och säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering när du kasserar använda eller skadade gjutformar.
Undvik att kasta produkten i hushållsavfall; använd istället återvinningsstationer eller specialiserade
avfallshanteringstjänster.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad
återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Vi tackar för ditt val av ROUND SINGLE CAVITY MOLDS LEE PRECISION 50 CALIBER (0.500") 354GR ROUND
SINGLE CAVITY MOLD och önskar dig en säker och framgångsrik användning av produkten.
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